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! Ileurpa:rbHatl cel{yHAHafl crpenKa; rrporr4BoyAapHoe ycrpoilcreo; aBroMarr4qecxur"l no4sa-

BoA npylr{HHbr; aHKepHbril xog; 22 pylwuosbrx KaMHfl; nept,tol KoredaHr4q 0,4 cerc

I Sweep second; shock-protecting device; automatic device; lever escapement; 22 ruby

jewels; swing period 0.4 sec

(l Zentrumsekundenzeiger; Stossicherung; Automatvorrichtung; Ankerhemmung; 22

Rubinsteine; Schwingungsdauer 0,4 sec

I Aiguille de seconde au centre; dispositif anti-choc; dispositif automatique; 6chappe-

ment d ancre; 22 rubis; p6riode d'oscillation 0,4 sec

(t Segundero central; dispositivo amortiguador; dispositivo automdtico; escape de 6n-

cora; 22 rubies; periodo de oscilaci6n0,4 seg

I Lancetta dei secondi centrale; congegno antiurto; carica automatica; adancora;22

rubini; periodo di oscillazione 0,4 sec
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N9 treranH
Part No.
Einzelteil-Nr.
No de la pi€ce
No. de la pieza
Dettaglio N

HaHMeHoBaHue
Designation
Bcnennung
D€nomination
Denominaci6n
Denominazione

Ns Aeranu
Part No.
Einzelteil-Nr.
No de la piSce
No. de 1a pieza
Dettaglio N

HauMeHoBaHue
Designation
Benennung
Ddnomination
Denominaci6n
Denoninazione

100

r05

tr0

ILrarltra
Plate
Werkplatte
Platine
Platina
Piastra

Mocr 6apa6annuii
Barrel bridge
Federhausbriicke
Pont de barillet
Puente de cubo
Ponte del bariletto

Mocr xo,recsoii nepegauu (anrpenaxHuii)
Train wheel bridge
I{dderwerkb riicke
Pont de rouage (finissage)
Puente de rodaje
Ponte del ruotismo

122tr

125

126

Mocr 6a,raHcoetti,i
Balance cock
Unruhkloben
coq
Puente de volante
Ponte del bilanciere

Mocr aHxepHoi;i surxtl
Pallet cock
Ankerkloben
Pont d'ancre
Puente de incora
Ponte d'ancora

Mocr rleHrpa,lbHoro Ko,'Ieca
Center wheel cock
Minutenradkloben
Barrette de roue de centre
Puentecito de rueda de centro
Ponticello della ruota di centro



Ne geraru
Part No.
Einzelteil-Nr.
No de la piice
lio. de la pieza
Dettaglio N

HaumeHoeauue
Designation
Benennung
D6nomination
Denominaci6n
Denominazione

JYe geraru
Part No.
Einzelteil-Nr.
N" de la pitce
No. de la pieza
Dettaglio N

HauMeHoBaHHe
Designation
Benennung
D6nornination
Denominaci6n
Denominazione

184/2

r85

r90

195

205

210

227

245

6apa6aH c BanoM u @pil(qr4oHHoii
npy)r(uHoii

Barrel with arbor and brake spring
Federhaus mit Federwelle und

Schleppfeder
Barillet avec arbre et ressort de

freinage
Cubo con 6rbol y muelle de frenar
Bariletto con albero e molla di freno

Kopnyc 6apa6aua
Barrel drum
F ederhau s trommel
Tambour de barillet
Cubo sin tapa
Tamburo de1 bariletto

Kprrurxa 6apa6aua
Barrel cover
Federhausdeckel
Couvercle de barillet
Tapacubo
Coperch:o del bariletto

Ba,r 6apa6aHa
Barrcl arbor
liederwelle
Arbre de barillet
Arbol de cubo
Albero dcl bariletto

IleHrpa,rsHoe Koneco c rpu6oM 6e3
Mr.rHyTH14Ka

Ccnter wheel and pinion without
cannon ptnlon

Minutenrad ohne Minutenrohr
Roue de centr:e sans chauss6e
Rueda de centro sin cafr6n de minutos
Ruota di centro senza rocchetto dei

minuti

llpomexyrovnoe r<o,teco c rpr.r6oM
Third wheel and pinion
Kleinbodenrad
Roue moyenne
Rueda primera
Ruota mediana

I{enrpa,rsnoe ceKyHAHoe Koreco
rpr{6oM

Sweep second wheel and pinion
Zentrumsekundenrad
Roue de seconde au centrc
Ilueda de segundero central
Ruota dei secondi al centro

MuHyruui;i rpu6 (ruuuyrHllx)
Cannon pinion (rvith clam notch)
Laternen -Minrr ten roh r
Chauss6e (lantern6e)
Cafr6n de minutos (con muesca de

apretar)
Rocchetto dei minuti (con tacca di

frizione)

255

260

30r

324

325

355

355

401

407

410

9acosoe Koneco
Hour wheel
Stundenrad
Roue des herrres
Rueda de horas
Ruota delle ore

Bexce,rrsoe Koneco
Minute rvheel
Wechselrad
Roue de minuterie
Rueda de minuteria
Ruota della minuteria

Pery,rarop
Regulator
Riicker
Raquette
Raqueta
Racchetta

llporr.rBoyAapHoe ycrpoi;icrBo, BepxHee
Shock-protecting device, upper
Stossicherung, oben
Dispositif anti-choc, dessus
Dispositivo amortiguador, encima
Congegno antiul'to, sopra

llporunoy4apHoe ycrpoiicrBo, Hr4)riHee
Shock-protecting device, lower
Stossicherung, unten
Dispositif anti-choc, dessous
I)ispositivo amoltiguador, debajo
Congegno antiurto, sotto

3amox pery,raropa
Regulator key
Riicker- S chhissel
Clef de raquette
Llave de raqueta
Chiave della racchetta

IIIIntpr peryrrrropa
Regulator pin
Riickerstift
Goupille de raquelte
Pasador de raqueta
Copiglia deila racchetta

3aso[Hoii ea,'r
Winding stem
Aufzugrvelle
Tige de remontoir
Tiia de remontuar
Albero di carica

Ky,rauxonaR rvryfra
Clutch whecl
Schiebetrieb
Pignon coulant
Piir6n corredizo
Rocchetto scorrevole

3anognoii rpu6
Winding pinion
Aufzugtrieb (Tr"ansmissionslad)
Pignon de remontoir
Pifr6n de remontuar (rueda de canto)
Rocchetto di carica



J\! geralu
Part No.
Einzelteil-Nr.
No de la pidce
No. de la pieza
Dettaglio N

Hauuegogasae
Designation
Beneunung
Ddnomination
Denominaci6n
Denominazione

N9 Aerann
Part No.
Einzelteil-Nr.
No de la piece
No. de la pieza
Dettaglio N

HauMeHoBaHue
Designation
Beoennung
D6nomination
Denominac i6n
Denominazione

llepeeo4noe (o!'reco
Setting wheel
Zeigerstellrad
Renvoi
Rueda de transmisi6n
Rinvio

Mocr eexce,.rbHoto Ko!.reca
Minute \ 'ork cock
Wechselradbriicke
Pont du rouage de minuterie
Puente del rodaie de minuteria
Ponle del ruotismo di minuteria

!pyxnna nepeBorHoro pbrqara
P.ressure spring for setting Iever
Niederhaltefeder f iir StelThebel
Ressort d'appui de tirette
Muelle de apretar de tirete
Molla d'appoggio della levetta di

messa all'ora

Cxo6a
Gib
Keil
Clavette
Chaveta
Chiavetta

Illait1a SpuxquoHnaa
Friction washer
Friktions- S cheib e
Rondeile de friction
Rodaja de fricci6n
Ilondella di frizione

Ban nepeeo4noro pbrqata
Setting lever axle
Steilhebelwelle
Axe de tirette
E.le de tirete
Asse della levetta di messa

ail'ora

KameHt rleHTpaJ.rbHofo rroj,reca,
BepxHr.rii

Tewel for center wheel. upper
Stein liir Minutenrad, oben
Pierre de roue de ccntre, dessus
Piedra de rueda de cenlro. encime
Pietra della ruota di centro, sopra

Kauesr npoMe)r{yroqHoro Kor.reca,
BepxHtr ii

.Ter,r'el for intermediate wheei, upper
Stein fiir Zwischenrad, oben
Pierre de roue interm6diaire. dessus
Piedra de rueda intermedia, encima
Pietra della ruota intermedia, sopra

3aao4uoe Koneco
Crown wheel
I(ronrad
Roue de couronne
Rueda de corona
Rocchetto a corona

Hax,raAxa 3aBoAHoto (oneca
Crown wheel cor.e
Kronradkern
Noyau de roue de

couronne
Sombrerete de rueda de corona
Nocciolo del rocchetto a corolla

Co6aqxa
Click
Sperrkegel
Cliquet
Trinquete
Cricco

llpyxuua co6aq(fi
Click spring
Sperrkegelfeder
Ressort de cliquet
Muelle de trinquete
Molla del cricco

3asogHoii puuar
Yoke (clutch lever)
Wippe
Bascule
Blscula
Bascula

flpyxuua 3aBonHoro DbrqaFa
Yoke spring (set sprine)
Wippenfeder
Ressort de bascule
Muelle de b6scula
Molla della bascula

IIepeno4Hoii psruar
Setting lever (detent)
Stellhebel
Tirette
Tirete
Levetta di messa all'ora

llpyxuHa rrepeBoAHoro pbrqara
(Suxcarop)

!.t!ll.S lever spring (set bridge)
Stellhebelfeder
Ressort de tirette
Muelle de tirete
Ilol1a del1a levetta di messa all'ora



Ns trerarH I HaHMeHoBaHhe
Part No. I Oesignation
Einzelteil-Nr. I BenJnnung
No de la piice I Dinominalion
No. de la pieza I Denomineci6n
Dctraglio N I Denominazione

Ne geraru
Part No.
Einze lteil-Nr.
No de la pitce
No. de la pieza
Dettaglio N

612

614

515

616

Kamens npoMexyroqHoro KoJ'reca,
HU)r(Hr.rii

.Jewel for intermediate wheei, lower
Stein fLir Zwischenrad, unten
Pierre de roue interm6diaire, dessous
Piedra de rueda intermedia, debaio
Pietra della ruota intermedia, sotto

Kaueus rpu6a ueHrpaJ'rbHor"r ceKyHAHoii
cTperKrr, BepxHr.rii

fewel for sweep second pinion, upper
Stein fiir Zentrumsekundentrieb, bben
Pierre du pignon de seconde au

centre, dessus
Piedra del pifr6n de segundero central,

enclma
Pietra del pignone dei secondi al

centro, sopra

Kamesr rpr46a qeHrpaJ'rbHoii cer{yHAHoi;i
cTpen(n, HU)(Hr{ii

.Jewel for sweep second pinion, lower
Stein frir Zentrumsekundentrieb, unten
Pielre du pignon de seconde au centr.e,

dessous
Piedra del piil6n de segundero central,

deba.io
Pietra del pignone dei secondi al

centro, sotto

KanreHr aHKepHono Koneca, BepxHr4ir
lcwel for t scape wheel. upper
Stein liir Ankerrad. oben
Pierre de roue d'ancre. dessus
Piedra de rueda dc incora, encima
Pietra della ruota d'ancora, sopra

KaneHs aHKepHoro r{oJ'reca, Hu)r{Hr4ii
.lewel fol escape wheel, lower
Stein frir Ankerrad. unten
Pierre de roue d'ancre, dessous
Piedra de rueda de 6ncora, debajo
Pictra della ruota d'ancora, sotto

Kar,resr octr aHKepHoii Br.r,'rxtr,
BepxHr.ri;i

.lewel for pallet staff, upper
Stein fiir Anker, oben
Pierre d'ancre, dessus
Piedra de 6ncola. encima
Pietra d'ancora, sopra

KameHr ocu aHKepHoii Bt{!'rxrl, }nr}Krll,ri;i
.|ewel for pallet staff, lower
Stein lijrr Anker, unten
Pierre d'ancre, dessous
Piedra de 6ncora, debajo
Pietra d'ancora, sotto

BxonHal nanera
Entry pallet iewel
Eingangs-Hebungsstein
Palette d'entr6e
Paleta de incora, entrada
Paletta d'entrata

710

HaHMeHoBaHue
Designation
Benennung
D€nomination
Denominaci6n
Denominazione

Buxognaa nanera
Exit pallet jervel
Aus gangs -H eb ungs s te in
Palette de sortie
Paleta de lncora, salida
Paletta d'uscita

3,r,runc
Roller jewel
Hebelstein
Cheville de plateau
Clavi.ia de plati1lo
Caviglia del disco

AHxepHoe Koneco c rprz6oru
Escape wheel and pinion with

straight pivots
Ankerrad mit Trieb
Roue d'ancre pivot6e
Rueda de lncora pivoteada
Ruota d'ancora con albero

AHxepnaa Br4nKa c ocbro
Jewelled pallet fork and staff
Anker mit Welle
Ancre montie
Ancola ajustada
Ancora montata

Ocr aHr<epHoii nu,rru
Pallet staff
Ankerwelle
Tige d'ancre
Tiia de incora
Albero d'ancora

6a:ranc c ocbro r.r ABoi'iHbrM port{I<ox{
Balance with roller, pivoted
Unruh mit Welle und Hebelscheibe
Balancier pivot6 avcc plateau
Volanle pivoteado con platillo
Bilanciere con albero e disco

6a,raHc c BoJTocKot\'r, ol perynilpoBaHHbrii
Balance lvith hairspling, regulated
Unruh mit Spilale, reguliert
Balancier avec spiral, 16916
\Iolante con espiral, regulado
Bilanciere con spirale regolata

Ocs 6a,raHca
Balance staff, pivoted
Ur-rruhwelle
Axe de balancier
Eie de volante
Albero del bilanciere

,(eoiinoii po,rrlx
Roller
Hebelscheibe
Plateau
Platillo
llisco



J\! gerarz
i'ar t I.{o.
Einzelteil-Nr.
No de la pitce
No. de la pieza
Dettaglio N

73s

737

739

771

T I36

t l4I

114.2

n14,3/1

Haumenogaune
Designation
Benennung
D6nomination
Denoninacidn
Dencrninazione

HaHMeHoBaHue
Designation
Benennung
D6nomination
Denominacidn
Denominazione

BepxHee cronopHoe Koneco
Upper ratchet wheel
Oberes Sperrad
Rochet sup6rieur
Rochete superior
Rocchetto superiore

HnxHee crorropHoe Koneco
Lower ratchet wheel
Unteres Sperrad
Rocl'ret inf6rieur
Rochete inferior
Rocchetto inferiore

CronopHaa co6aqKa
Stop click
Sperrklinke
Cliquet d'arr6t
Trinquete de iope
Cricco d'arresto

Tpex,ranvaran npyxfiHa
Coupling spring-click
Kupplungs-Federklinke
Cliquet-ressort d'accouplement
Trinquete muelle de acoplamiento
Cricco a molla d'accoppiamento

llpyxuHa cronopHoii co6aqru
Stop click spring
Sperrklinkenfeder
Ressort du cliquet d'arr6t
Muelle del trinquete de tope
Molla del cricco d'arresto

llepnoe (oneco noA3aBoAa
Winding-up wheel
Spannrad
Roue d'armage
Rueda de tensi6n
Ruota di carica

Bropoe Koneco nog3aBoAa
Reduction gear (transmission wheel)
Reduktionsrad
Mobile de r6duction (roue de

transmission)
M6vil de reducci6n (rueda de

conexi6n)
Mobile riduttore (ruota di

trasmissione)

llepex,rrcvare,rn
R everscr
Wechsler
Inverseur
Inversor
Invertitore

Ko,'reco nepe(J'rroqarenq
Reverser connecting wheel
Rad frir Wechsler
Renvoi d'inverseur
Rueda de transmisi6n de inversor
Rinvio delf invertitore

Ne ,qeraru
Patt N'r.
Einzelteil-Nr.
N" de la piAce
No. de la pieza
Dettaglio N

Bo,rocor< c KonoHxoi;i, orB116pupoBaHHbrii
Hairspring with stud, regulated
Spirale rnit Spiralkl<itzchen, reguliert
Spiral 16916 avec piton
Espirai regulado con pit6n
Spirale regolata con pitone

KoloAxa A!'rt BonocKa
Collet for hairsprin.q
Rolle fiir Spirale
Virole pour spiral
Virola para espiral
Virola per spilale

Ko,'rouxa Anr BonocKa
Stud for hairspring
Spiralklcitzchen fiir Spirale
Piton pour spiral
Pit6n para espiral
Pitone per spirale

llpyxraHa saBonHar c Qpu(qr4oHHofi
HaKnaAKOii

I\lainspring wiih brake spring
Zugleder mit Schleppfeder
Ressort de barillet avec ressort de

freinage
Muelle real con muelle de frenar
Mol1a de1 bariletto con molla di freno

<Duxcarop MexaHu3Ma aBTonoA3aBoga
Guard for automatic dcvice
Halter ftir Automatvorrichtung
Plaque de maintien du dispositlf

automatique
Placa de sujeci6n dei dispositivo

automdtico
Placca di guardia del dispositivo

automatico

HraxHuii Mocr MexaHr.r3Ma
aBT0noA3aBoAa

Lower bridge for automatic device
Untere Briicke {iir AutomalvorrichtunE
Pont in16rieur du disposirif

automatique
Puenle inlerior deI dispositivo

autom6tico
Ponte inferiore del dispositivo

automatico

BepxHni;i Mocr aBro[onsaBoAa
Upper bridge for automatic device
Obere Briicke fiir A ul orna tvorrichtunE
Ponl sup6rieur du dispositif

automatique
Puente superior del dispositivo

autom6tico
Ponte superiore del dispositivo

automatico

l,lHepquoHnuii ceKrop c rpr46oM
Oscillating weight bearing plate with

plnron
Schwingmassen-Tr:iger mit Trieb
Supoort de masse oscillante avec

plgnon
Soporte de masa oscilante con

plnon
Supporto della massa oscillante con

plgnone



Bnnr mocra KonecHoii nepe[aqlr
Train whecl bridge screw
Schraube fiir Riderwerkbriicke
Vis de pont de finissage
Tornillo de puente de rodaje
Vite per i1 ponte del ruotismo

Br.rnr mocra 6araHcoeoro
Balance cock screw
Schraube fiir Unruhkloben
Vis de coq
Tornillo de puente de volante
Vite per i1 ponte del bilanciere

Bunr mocra aH(epHoii Bn,'rKrt
Pailet cock screw
Schraube fir Ankerkloben
Vis de pont d'ancre
Tornillo de puente de lncora
Vite del ponte d'ancora

BuHr mocta rleHTpanE,Hoto Ko,'reca
Center wheel bridge screw
S chraube fiir Minutenradkloben
Vis de pont de roue de centre
Tornillo de puente de rueda de centro
Vite per il ponte della ruota di

centro

BuHr Hux(nero nporr.rBoyAapHoro
ycrpoiicrBa

Lower shock-protecting device screw
Schraube der unteren Stossicherung
Vis du dispositif anti-choc, dessous
Tornillo del dispositivo amortiguador,

debaj o
\/ite del congegno antiurto, sotto

BnHr 6apa6anHoro Koreca
Ratchet wheel screw
Sperrad-S chra ubc
Vis de rochet
Tornillo de rochete
Vite per il rocchetto

Bunr nax,ra4Ku saBolHoro Ko,'reca
Crown wheel core screw
Schraube fiir Kronradkern
Vis de plaque de roue de couronne
Tornillo de placa de rueda de

corona
Vite per il nocciolo del rocchetto

a corona

BraHr codaqxu
Click screw
Sperrkegel- S chraube
Vis de cliquet
Tornillo de trinquete
Vite per il cricco

BuHt nrocta BeKcenbHoro Koneca
Minute work cock screw
Schraube fiir Wechselradbriicke
Vis de pont du rouage

de minuterie
Tornillo de puente del rodaje

de minuteria
Vite per il ponte del ruotismo

di minuteria

lr:t-

N9 Aeran,
l'.rrt No.
Einzelteil-Nr.
No de la piice
No. de la pieza
Dettaglio N

HauMeHoBaHile
Designation
Benennung
D6nomination
Denominaci6n
Denominazione

r 504

I 639

1640

1641

1642

1543

1644

51 0l

5105

J\! [eralz I HahMeHoBaHhe
l'trt N.r. I Designation
Einzelteil-Nr. I Benennung
No de la pitrr' I DdnominaLion
No. de la pieza I Denominrcidn
D:ttaglio N I Denominazione

KoroHxa rpu6a r.trep{uoHHoro rpy3a
Pinion post for oscillating weight
Lagerstif t fiir Schwingmassentrieb
Tenon du pignon de masse oscillante
Espiga del pifr6n de masa oscilante
Tenone del pignone deila massa

oscillante

Kaltress Koneca 3aBoAa, BepxHr,Iii

Jewel for winding-up wheel, upper
Stein fiir Spannrad, oben
Pierre de roue d'armage, dessus
Piedra de rueda de tensi6n, encima
Pietra del1a ruota di carica, sopra

KameHr Koneca 3aBoAa, HI4)I{Hr.Iii

Jewel ior winding-up wheel, lower
Stein filr Spannrad, unten
Pierre de roue d'armage, dessous
Piedra de rueda de tensi6n, debajo
Pietra della ruota di carica, sotto

Kamenr uHepuuoHHoro rpysa, BepxHtlii
Jewel for oscillating weight, upper
Stein fiir Schwingmasse, oben
Pierre de masse oscillante, dessus
Piedra de masa oscilante, encima
Pietra delia massa oscillante, sopra

KaneHs uHepuuoHHoro rpy3a, Hnx{Hlri,i

Jewel for oscillating weight, lower
Stein fiir Schwingmasse, unten
Pierre de masse oscillante, dessous
Piedra de masa oscilante, debajo
Pietra della massa oscillante" sotto

KameHs peAy(qiloHHoii sy6.raroii napbr,
BepxH14ii

Jewel for reduction gear, upper
Stein fiir Reduktionsrad, oben
Pierre du mobile de r6duction, dessus
Piedra clel m6vil de reducci6n, encima
Pietra del mobile riduttore, sopra

KarueHs peAyKrlr.roHHoii 3y6qaroii fl apbl,
HI4}I{HI4I,I

Jewel for reduction gear, lower
Stein fiir Reduktionsrad, unten
Pierre du mobile de r6duction,

dessous
Piedra del m6vil de reducci6n, debajo
Pietra del mobile riduttore, sotto

Runr mexasugma
Case screw (dog-screw)
Werkbef esti gungs- Schraube
Vis de fixage
Tornillo de suieci6n
Vite di fissaggio

Br.trr mocra 6apa6aHuoro
Barrel bridge screw
Schraube fiir Federhausbriicke
Vis de pont de barillet
Torniilo de puente de cubo
Vite per il ponte del bariletto

5122t1



Ne geralu
Part No.
Einzelteil-Nr.
No de la pitce
No. de la pieza
Dettaglio N

HanMeHoBaHHe
Designation
Benenn ung
Ddnomination
Denominaci6n
Denominazione

Np Eeraru
Part Nrr.
Einzelteil-Nr.
No de la pi€ce
No. de la pieza
Dettaglio N

BrlHr Quxcaropa MexaHr.rsMa
aBTOnOA3aBOAa

Guard screw for automatic device
Schraube fiir Halter fiir

Automa tvorrichtuns
Vis de plaque de mairitien du dispositif

automatique
Tornillo.de placa de. sujeci6n del

drsposr trvo automatlco
Vite per la placca di guardia del

dispositivo automatico

BuHt nuxnero Mocra Mexar{r.r3Ma
aBron0A3aB0Aa

Lower bridge screw for automatic
device

Schraube der unteren Briicke fiir
Automa tvorrichtung

Vis de pont inl6rieur du dispositif
automatique

Tornillo de puente inferior del
dispositivo automatico

Vite per il ponte inferiore del
dispositivo automatico

Buur nepxuero Mocra aBTonoA3aBoAa
Upper bridge screw [or automatic

device
Schraube der oberen Briicke

frir Automatvorrichtuns
Vis de pont sup6rieur du ?ispositif

automatique
Tornillo de puente superior del

dispositivo automitico
Vite per il ponte superiore del

disposi tivo automi tico

5479 Bl.rHr npyxzubr nepeBo4Horo pbrqara
Pressure spring screw for setting lever
Schraube fiir Niederhaltefeder dei

Stellhebels
Vis. de. rc-ssort d'appui

de trrette
Tornillo de muelie de apretar

de tirete
Vite,per la molla d'appoggio

della Ievetta di meiia ii-l'ora

5720 Bnsr 6a,raHca
Balance screw
Unruh-Schraube
Vis de balancier
Tornillo de volante
Vite del bilanciere

5739 Bunr xoloHxu BoJTocKa
Hairspring stud screw
Spiralklcitzchen-schraube
Vis de piton
Tornillo de pit6n
Vite per il pitone

5750 Burrr qn$epdnara
Dial screw
Zifferbiatt-Schraube
Vis de cadran
Tornillo de esfera
Vite per il quadrante
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